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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ.    864 /2004 ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ 

της 29ης Απριλίου 2004 

 

για την τροποποίηση του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1782/2003 για τη θέσπιση κοινών κανόνων 

για τα καθεστώτα άµεσης στήριξης στα πλαίσια της κοινής γεωργικής πολιτικής και 

για τη θέσπιση ορισµένων καθεστώτων στήριξης για τους γεωργούς, 

και για την προσαρµογή του λόγω της προσχώρησης της Τσεχικής ∆ηµοκρατίας, 

της Εσθονίας, της Κύπρου, της Λετονίας, της Λιθουανίας, της Ουγγαρίας, της Μάλτας, της 

Πολωνίας, της Σλοβενίας και της Σλοβακίας στην Ευρωπαϊκή Ένωση 

 

 

 

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ, 

 

Έχοντας υπόψη: 

 

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, και ιδίως το άρθρο 37 παράγραφος 2 

τρίτο εδάφιο, 

 

το πρωτόκολλο αριθ. 4 για το βαµβάκι 1, το οποίο προσαρτάται στη πράξη προσχώρησης του 1979, 

και ιδίως την παράγραφο 6, 

 

τη συνθήκη προσχώρησης της Τσεχικής ∆ηµοκρατίας, της Εσθονίας, της Κύπρου, της Λετονίας, 

της Λιθουανίας, της Ουγγαρίας, της Μάλτας, της Πολωνίας, της Σλοβενίας και της Σλοβακίας  2, 

και ιδίως το άρθρο 2 παράγραφος 3, 

                                                 
1 ΕΕ L 291 της 19.11.1979, σ. 174· πρωτόκολλο όπως τροποποιήθηκε  τελευταία από τον 

κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 1050/2001 (ΕΕ L 148 της 1.6.2001, σ. 1). 
2 ΕΕ L 236 της 23.9.2003, σ. 17. 
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την πράξη προσχώρησης της Τσεχικής ∆ηµοκρατίας, της Εσθονίας, της Κύπρου, της Λετονίας, της 

Λιθουανίας, της Ουγγαρίας, της Μάλτας, της Πολωνίας, της Σλοβενίας και της Σλοβακίας 1, και 

ιδίως το άρθρο 57 παράγραφος 2, 

 

την πρόταση της Επιτροπής, 

 

τη γνώµη του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου 2, 

 

τη γνώµη της Ευρωπαϊκής Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής 3, 

 

Αφού ζήτησε τη γνώµη της Επιτροπής των Περιφερειών, 

 

                                                 
1 ΕΕ L 236 της 23.9.2003, σ. 33. 
2  Γνώµη που διατυπώθηκε στις 10 Μαρτίου 2004 (δεν έχει ακόµα δηµοσιευθεί στην Επίσηµη 

Εφηµερίδα). 
3  Γνώµη που διατυπώθηκε  στις 26 Φεβρουαρίου 2004 (δεν έχει ακόµα δηµοσιευθεί στην 

Επίσηµη Εφηµερίδα). 
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Εκτιµώντας τα ακόλουθα: 

 

(7) Η αποσύνδεση της παρεχόµενης άµεσης στήριξης στους παραγωγούς και η εγκαθίδρυση του 

καθεστώτος ενιαίας ενίσχυσης αποτελούν ουσιώδη στοιχεία της διαδικασίας µεταρρύθµισης 

της κοινής γεωργικής πολιτικής που αποσκοπεί στην αποµάκρυνση από την άσκηση 

πολιτικής τιµών και στήριξης της παραγωγής και στροφή προς µια πολιτική εισοδηµατικής 

ενίσχυσης των γεωργών. Με τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 1782/20031 θεσπίστηκαν τα στοιχεία 

αυτά όσον αφορά µια σειρά γεωργικών προϊόντων. 

 

(8) Για να επιτευχθούν οι κεντρικής σηµασίας στόχοι της µεταρρύθµισης της κοινής γεωργικής 

πολιτικής, η στήριξη για το βαµβάκι, το ελαιόλαδο, τον ακατέργαστο καπνό και το λυκίσκο 

πρέπει να αποσυνδεθεί σε µεγάλο βαθµό και να ενσωµατωθεί στο καθεστώς ενιαίας 

ενίσχυσης. 

 

(9) Οι κανόνες για τα καθεστώτα άµεσης στήριξης που ορίζονται στον κανονισµό (ΕΚ) 

αριθ. 1782/2003 θα πρέπει να προσαρµοστούν ώστε να είναι δυνατή η εφαρµογή τους στην 

Τσεχική ∆ηµοκρατία, την Εσθονία, την Κύπρο, τη Λετονία, τη Λιθουανία, την Ουγγαρία, τη 

Μάλτα, την Πολωνία, τη Σλοβενία και τη Σλοβακία. 

 

(10) Στη διάρκεια της περιόδου αναφοράς 2000–2002, δεν υπήρχαν άµεσες ενισχύσεις στους 

βαµβακοπαραγωγούς. Εντούτοις, βάσει των ισχυουσών κατά την περίοδο αυτή ρυθµίσεων, οι 

παραγωγοί εισέπρατταν εµµέσως την κοινοτική στήριξη µέσω ενισχύσεως στους 

εκκοκκιστές. 

                                                 
1 ΕΕ L 270 της 21.10.2003, σ. 1· κανονισµός όπως τροποποιήθηκε τελευταία από τον 

κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 583/2004 (ΕΕ L 91 της 30.3.2004, σ. 1). 
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(11) Η πλήρης ενσωµάτωση του ισχύοντος καθεστώτος στήριξης στον τοµέα του βαµβακιού, στο 

καθεστώς ενιαίας ενίσχυσης θα συνεπαγόταν σηµαντικό κίνδυνο αποδιοργάνωσης της 

παραγωγής στις περιοχές βαµβακοκαλλιέργειας της Κοινότητας. Ως εκ τούτου, ένα µέρος της 

στήριξης θα πρέπει να εξακολουθήσει να συνδέεται µε την βαµβακοκαλλιέργεια, µε την 

καταβολή ποσού ανά επιλέξιµο εκτάριο της συγκεκριµένης καλλιέργειας. Το ποσό της 

στήριξης θα πρέπει να υπολογίζεται κατά τρόπο τέτοιο που να εξασφαλίζονται οικονοµικές 

συνθήκες οι οποίες, στις περιοχές που είναι πρόσφορες για αυτή την καλλιέργεια, να 

επιτρέπουν τη συνέχιση των δραστηριοτήτων στον τοµέα του βαµβακιού, και να αποφεύγεται 

η υποκατάσταση του βαµβακιού από άλλες καλλιέργειες. Για να επιτευχθεί ο στόχος αυτός, 

είναι δικαιολογηµένο να οριστεί η συνολική διαθέσιµη ενίσχυση ανά εκτάριο σε κάθε κράτος 

µέλος στο 35 % του εθνικού µεριδίου της ενίσχυσης που µεταφερόταν έµµεσα στους 

παραγωγούς. 

 

(12) Το υπόλοιπο 65 % του εθνικού µεριδίου στην ενίσχυση, το οποίο µεταφερόταν έµµεσα στους 

παραγωγούς, πρέπει να µείνει διαθέσιµο προς εξυπηρέτηση του καθεστώτος ενιαίας 

ενίσχυσης. 

 

(13) Για περιβαλλοντικούς λόγους, θα πρέπει να οριστεί µια βασική έκταση ανά κράτος µέλος, 

ώστε να περιοριστούν οι εκτάσεις βαµβακοκαλλιέργειας. Επιπλέον, οι επιλέξιµες εκτάσεις θα 

πρέπει να περιορίζονται στις εκτάσεις που εγκρίνονται από τα κράτη µέλη. 

 

(14) Για να παρασχεθεί στους παραγωγούς και στους εκκοκκιστές η δυνατότητα να βελτιώσουν 

την ποιότητα του παραγόµενου βαµβακιού θα πρέπει να ενθαρρυνθεί η ίδρυση 

διεπαγγελµατικών οργανώσεων, που θα εγκρίνονται από τα κράτη µέλη. Οι οργανώσεις αυτές 

θα πρέπει να χρηµατοδοτούνται από τα µέλη τους. Η Κοινότητα θα πρέπει να συµβάλει 

έµµεσα στις δραστηριότητες των οργανώσεων αυτών, αυξάνοντας την ενίσχυση που 

χορηγείται στους γεωργούς-µέλη των οργανώσεων. 
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(15) Για να προαχθεί η προσφορά προϊόντων υψηλής ποιότητας στη βιοµηχανία, θα πρέπει να 

επιτρέπονται στις εγκεκριµένες οργανώσεις να διαφοροποιούν την ενίσχυση που δικαιούνται 

οι παραγωγοί-µέλη τους, σύµφωνα µε κλίµακα την οποία καθορίζουν οι ίδιες. Για την 

κατάρτιση της κλίµακας αυτής, που εγκρίνεται από τα κράτη µέλη, θα πρέπει να λαµβάνονται 

υπόψη ορισµένα κριτήρια που θα καθοριστούν. 

 

(16) Η πλήρης ένταξη του σηµερινού καθεστώτος στήριξης στον τοµέα του ελαιολάδου, η οποία 

συνδέεται µε την παραγωγή, στο καθεστώς της ενιαίας ενίσχυσης θα µπορούσε να 

δηµιουργήσει προβλήµατα για ορισµένες περιφέρειες παραδοσιακής παραγωγής της 

Κοινότητας. Υπάρχει ένας ορισµένος κίνδυνος γενικής αποδιοργάνωσης των ελαιοκοµικών 

δραστηριοτήτων, η οποία µε τη σειρά της, θα µπορούσε να οδηγήσει σε µείωση της εδαφικής 

κάλυψης και υποβάθµιση του τοπίου, ή να έχει αρνητικό κοινωνικό αντίκτυπο. Ως εκ τούτου, 

ένα µέρος της στήριξης θα πρέπει να συνδέεται µε τη διατήρηση των ελαιώνων που έχουν 

κοινωνική ή περιβαλλοντική αξία. 

 

(17) Κατά συνέπεια, το 60 % τουλάχιστον του µέσου όρου των ενισχύσεων στην παραγωγή που 

καταβλήθηκαν στον ελαιοκοµικό τοµέα κατά την περίοδο αναφοράς 2000 έως 2002, θα 

πρέπει να µετατραπεί σε δικαιώµατα δυνάµει του καθεστώτος ενιαίας ενίσχυσης ο 

υπολογισµός των δικαιωµάτων για κάθε αγρότη θα πρέπει να βασισθεί στα έτη εµπορίας 

1999/2000, 2000/01, 2001/02 και 2002/03. Εντούτοις, οι εκµεταλλεύσεις µεγέθους κάτω του 

0,3 ελαιοκοµικού εκταρίου ΣΓΠ, που καθορίζεται µε βάση το γεωγραφικό σύστηµα 

πληροφοριών για την ελαιοκαλλιέργεια, θα πρέπει, για λόγους ακριβοδίκαιας µεταχείρισης, 

να εντάσσονται πλήρως στο εν λόγω καθεστώς. 
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(18) Ο αριθµός εκταρίων που πρέπει να συµπεριλαµβάνονται στον υπολογισµό του δικαιώµατος 

στην ενιαία ενίσχυση, θα πρέπει να προσδιορίζεται µε βάση το σύστηµα γεωγραφικών 

πληροφοριών για την ελαιοκαλλιέργεια, το οποίο στο εξής θα αποτελεί µέρος του 

Ολοκληρωµένου Συστήµατος ∆ιαχείρισης και Ελέγχου. 

 

(19) Το υπόλοιπο των ενισχύσεων παραγωγής που καταβλήθηκαν στον ελαιοκοµικό τοµέα κατά 

την περίοδο αναφοράς θα πρέπει να παρακρατείται από τα κράτη µέλη, υπό τη µορφή εθνικού 

κονδυλίου, για τη χορήγηση στους γεωργούς ενισχύσεως που θα συµβάλει στη διατήρηση 

των ελαιώνων µε περιβαλλοντική ή κοινωνική αξία, συµπεριλαµβανοµένων ορισµένων 

πτυχών τοπικών παραδόσεων και πολιτισµού, ιδίως στις περιφερειακές ζώνες. 

Εκµεταλλεύσεις µεγέθους κάτω του 0,3 ελαιοκοµικού εκταρίου ΣΓΠ πρέπει να είναι επίσης 

επιλέξιµες προς ενίσχυση. Για λόγους απλούστευσης, οι διενεργούµενες δυνάµει του 

καθεστώτος αυτού πληρωµές πρέπει να είναι τουλάχιστον 50 ευρώ. 

 

(20) Τα κράτη µέλη πρέπει να έχουν τη δυνατότητα να παρακρατούν το αναγκαίο ποσό για να 

χρηµατοδοτούν δραστηριότητες στον τοµέα ελαιολάδου οι οποίες σχετίζονται µε την 

ποιότητα του προϊόντος, την παρακολούθηση και πληροφόρηση, και οι οποίες εκτελούνται 

βάσει προγραµµάτων εργασίας που καταρτίζουν οι εγκεκριµένες οργανώσεις φορέων. 

 

(21) Μόνον οι εκτάσεις που είτε έχουν φυτευτεί µε ελαιόδεντρα πριν από την 1η Μαΐου 1998 ή 

προς αντικατάσταση ελαιοδέντρων ή που καλύπτονται από εγκεκριµένο από την Επιτροπή 

πρόγραµµα, είναι επιλέξιµες για ενίσχυση στην παραγωγή δυνάµει του παρόντος καθεστώτος 

και θα πρέπει, συνεπώς, να είναι οι µόνες που συµπεριλαµβάνονται στο καθεστώς ενιαίας 

ενίσχυσης, όπως και να είναι επιλέξιµες δυνάµει του καθεστώτος ενίσχυσης για τους 

ελαιώνες. Για την Κύπρο και τη Μάλτα, η προθεσµία πρέπει να είναι η 31η ∆εκεµβρίου 

2001, σύµφωνα µε την παρέκκλιση που προβλέπεται στο άρθρο 2 παράγραφος 1 του 

κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1638/98 του Συµβουλίου, της 20ής Ιουλίου 1998, για την 

τροποποίηση του κανονισµού αριθ. 136/66/ΕΟΚ περί δηµιουργίας κοινής οργανώσεως 

αγοράς στον τοµέα των λιπαρών ουσιών 1. 

                                                 
1 ΕΕ L 210 της  28.7.1998, σ. 32· κανονισµός όπως τροποποιήθηκε τελευταία από την πράξη 

προσχώρησης του 2003. 
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(22) Για την Κύπρο και τη Μάλτα, τα ανώτατα ποσά ενίσχυσης για τους ελαιώνες µπορούν να 

καθορισθούν οριστικά µόνο µετά την εισαγωγή του συστήµατος γεωγραφικών πληροφοριών 

στα κράτη µέλη αυτά. Απαιτείται συνεπώς να προβλεφθεί η δυνατότητα επανεξέτασης του 

ύψους των ανώτατων ποσών για τα εν λόγω κράτη µέλη. 

 

(23) Το ισχύον καθεστώς στήριξης για τους παραγωγούς ακατέργαστου καπνού θα πρέπει εν µέρει 

µεν να αποσυνδεθεί και να ενσωµατωθεί στο καθεστώς ενιαίας ενίσχυσης και εν µέρει να 

µεταφερθεί στο κονδύλι αναδιάρθρωσης. Ωστόσο, για να αποφευχθεί η αποδιοργάνωση της 

παραγωγής και των τοπικών οικονοµιών, και για να µπορέσει η αγοραία τιµή να 

προσαρµοστεί προς τις νέες συνθήκες, θα πρέπει να επιτραπεί στα κράτη µέλη, κατά τη 

διάρκεια µεταβατικής περιόδου, να παρακρατούν µέχρι του 60% των συνδεδεµένων 

ενισχύσεων στην παραγωγή καπνού και να χορηγούν το υπόλοιπο µέρος ως αποσυνδεδεµένη 

ενίσχυση. 

 

(24) Οι γεωργοί, οι οποίοι εγκατέλειψαν τον τοµέα καπνού συµµετέχοντας στο πρόγραµµα 

εξαγοράς ποσοστώσεων που ετέθη σε εφαρµογή σύµφωνα µε το άρθρο 14 του κανονισµού 

(ΕΟΚ) αριθ. 2075/1992 του Συµβουλίου της 30 Ιουνίου 1992 για την κοινή οργάνωση αγοράς 

του ακατέργαστου καπνού και στους οποίους χορηγείται ενίσχυση δυνάµει του καθεστώτος 

ενιαίας ενίσχυσης, δεν θα πρέπει επιπλέον να λαµβάνουν την τιµή εξαγοράς ποσόστωσης, 

αλλά θα πρέπει να µπορούν να επιλέγουν ένα από τα δύο είδη πληρωµής. Εντούτοις, για να 

εξασφαλιστεί η δίκαιη επιλογή, θα πρέπει να καταβάλλεται ένα µέρος της τιµής εξαγοράς, 

εφόσον το µέτρο αυτό είναι απαραίτητο για να αντισταθµίζεται η διαφορά µεταξύ του ποσού 

της ενίσχυσης για καπνά που συµπεριλαµβάνεται στον υπολογισµό του ποσού αναφοράς και 

του ποσού της τιµής εξαγοράς, εάν το τελευταίο αυτό ποσό είναι υψηλότερο. 
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(25) Όσον αφορά την πριµοδότηση που θα εξακολουθήσει να χορηγείται για την παραγωγή 

καπνού στη διάρκεια των ετών 2006 και 2007, ποσό ίσο προς το 4 % για το πρώτο έτος και 

προς το 5 % για το δεύτερο έτος θα πρέπει να µεταφέρεται στο κοινοτικό Ταµείο Καπνού, για 

τη χρηµατοδότηση δράσεων ενηµέρωσης ώστε να ευαισθητοποιείται περαιτέρω το κοινό για 

τις βλαβερές συνέπειες της κατανάλωσης καπνού. 

 

(26) Η πλήρης ενσωµάτωση του λυκίσκου στο καθεστώς ενιαίας ενίσχυσης επιτρέπει στον 

παραγωγό λυκίσκου να λαµβάνει ένα σταθερό εισόδηµα. Εάν, για παράδειγµα, ο παραγωγός 

αποφασίσει, εξαιτίας των συνθηκών στην αγορά ή για διαρθρωτικούς λόγους, να 

εγκαταλείψει την καλλιέργεια και συγκοµιδή λυκίσκου, µπορεί να το πράξει ελευθέρως χωρίς 

να µείνει παντελώς άνευ εισοδήµατος. 

 

(27) Για να αντιµετωπίζονται συγκεκριµένες καταστάσεις στην αγορά ή περιφερειακές 

ιδιαιτερότητες, το κράτος µέλος θα πρέπει να έχει τη δυνατότητα να παρακρατεί ορισµένο 

ποσοστό της αποσυνδεδεµένης ενίσχυσης. Στην περίπτωση αυτή, τα κράτη µέλη µπορούν να 

διαθέσουν το παρακρατηθέν τµήµα εν όλω ή εν µέρει σε αγρότες που παράγουν λυκίσκο 

µέσω ενίσχυσης ανά επιφάνεια και/ή σε αναγνωρισµένες οµάδες παραγωγών, για να τους 

επιτρέψουν να εκτελέσουν ορισµένα καθήκοντα. 

 

(28) Η αποσύνδεση των ενισχύσεων για το βαµβάκι και τον ακατέργαστο καπνό ενδεχοµένως θα 

απαιτήσει την εφαρµογή µέτρων αναδιάρθρωσης. Πρόσθετη κοινοτική στήριξη για τις 

περιφέρειες παραγωγής των κρατών µελών στα οποία χορηγήθηκε κοινοτική ενίσχυση για το 

βαµβάκι και τον ακατέργαστο καπνό κατά τα έτη 2000, 2001 και 2002 θα πρέπει να 

διατίθεται µέσω µεταφοράς πιστώσεων από τον υποτοµέα 1 α) στον υποτοµέα 1 β) των 

δηµοσιονοµικών προοπτικών. Αυτή η πρόσθετη στήριξη θα πρέπει να χρησιµοποιείται κατά 

τα προβλεπόµενα στον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 1257/1999 του Συµβουλίου, της 17ης Μαΐου 

1999, για τη στήριξη της αγροτικής ανάπτυξης από το Ευρωπαϊκό Γεωργικό Ταµείο 

Προσανατολισµού και Εγγυήσεων (ΕΓΤΠΕ) 1. 

                                                 
1 ΕΕ L 160 της 26.6.1999, σ. 80· κανονισµός, όπως τροποποιήθηκε τελευταία από τον 

κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 1783/2003 (ΕΕ L 270 της 21.10.2003, σ. 70). 
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(29) Για να εξασφαλιστεί η απρόσκοπτη εξακολούθηση της καταβολής εισοδηµατικών 

ενισχύσεων προς τους παραγωγούς στον τοµέα του βαµβακιού, του ελαιολάδου και του 

καπνού, δεν θα πρέπει να εφαρµόζεται ως επιλογή η αναβολή της ενσωµάτωσης αυτών των 

καθεστώτων ενίσχυσης στο καθεστώς ενιαίας ενίσχυσης. 

 
(30) Βάσει νέων δεδοµένων, η εθνική εγγυηµένη έκταση για τους καρπούς µε κέλυφος στην 

Πολωνία θα πρέπει να αυξηθεί. 

 
(31) Για να εξασφαλιστεί ότι οι τροποποιήσεις που γίνονται για τα νέα κράτη µέλη θα µπορέσουν 

να αρχίσουν να ισχύουν από την ηµεροµηνία προσχώρησης, ο παρών κανονισµός πρέπει να 

αρχίσει να ισχύει από την 1η Μαΐου 2004, 

 
ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ: 
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Άρθρο 1 

 

Ο κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 1782/2003 τροποποιείται ως εξής: 

 

1. Στο άρθρο 1, η τρίτη περίπτωση αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείµενο: 

 

«– καθεστώτα στήριξης για τους γεωργούς που παράγουν σκληρό σίτο, πρωτεϊνούχες 

καλλιέργειες, ρύζι, καρπούς µε κέλυφος, ενεργειακές καλλιέργειες, πατάτες 

αµυλοποιίας, γάλα, σπόρους, αροτραίες καλλιέργειες, κρέας αιγοπροβάτων, βόειο 

κρέας, όσπρια, βαµβάκι, καπνό, λυκίσκο, καθώς και για γεωργούς που διατηρούν 

ελαιώνες.» 

 

2. Στο άρθρο 11, η παράγραφος 1 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείµενο : 

 

«1. Με αφετηρία τον προϋπολογισµό του 2007, προκειµένου να αποφευχθεί το ενδεχόµενο 

τα ποσά που προορίζονται για τη χρηµατοδότηση της κοινής γεωργικής πολιτικής και τα 

οποία αναφέρονται σήµερα στον υποτοµέα 1α (µέτρα για την αγορά και άµεσες ενισχύσεις) 

να υπερβούν τα ανώτατα ετήσια όρια που καθορίζονται από την απόφαση των αντιπροσώπων 

των κυβερνήσεων των κρατών µελών που συνήλθαν στα πλαίσια του Συµβουλίου της 18 

Νοεµβρίου 2002, όσον αφορά τα συµπεράσµατα του Ευρωπαϊκού Συµβουλίου το οποίο 

συνήλθε στις Βρυξέλλες στις 24 και 25 Οκτωβρίου 2002, αποφασίσθηκε µια αναπροσαρµογή 

των άµεσων πληρωµών όταν οι προβλέψεις για τη χρηµατοδότηση των µέτρων δυνάµει του 

υποτοµέα 1α, για ένα δεδοµένο οικονοµικό έτος, οι οποίες αυξάνονται κατά τα ποσά που 

αναφέρονται στα άρθρα 143δ και 143ε και πριν από την εφαρµογή της διαφοροποίησης που 

προβλέπεται από το άρθρο 10 παράγραφος 2, καταδεικνύουν ότι θα σηµειωθεί υπέρβαση του 

προαναφεροµένου ανωτάτου ετησίου ορίου, λαµβανοµένου υπόψη περιθωρίου 300 

εκατοµµυρίων ευρώ κάτω από το ανώτατο αυτό όριο, και τούτο, χωρίς να θίγονται οι 

δηµοσιονοµικές προοπτικές 2007-2013.» 
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3. Στο άρθρο 19 παράγραφος 1, το δεύτερο εδάφιο αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείµενο: 

 

«Η βάση δεδοµένων αυτή επιτρέπει, ιδίως, άµεση και απευθείας πρόσβαση, µέσω της 

αρµόδιας αρχής του κράτους µέλους, στα στοιχεία που σχετίζονται µε τα ηµερολογιακά έτη 

ή/και περιόδους εµπορίας που αρχίζουν από το έτος 2000 και, για την ενίσχυση που 

χορηγείται δυνάµει του Τίτλου IV, Κεφάλαιο 10β, από 1ης Μαΐου 1998.» 

 

4. Το άρθρο 20 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείµενο : 

 

«Άρθρο 20 

Σύστηµα αναγνώρισης αγροτεµαχίων 

 

1. Το σύστηµα αναγνώρισης αγροτεµαχίων δηµιουργείται µε βάση χάρτες ή 

κτηµατολογικά έγγραφα ή άλλες χαρτογραφικές αναφορές. Χρησιµοποιούνται τεχνικές 

ηλεκτρονικού συστήµατος γεωγραφικών πληροφοριών, συµπεριλαµβανοµένης κατά 

προτίµηση της εναέριας ή διαστηµικής ορθοφωτογραφίας µε οµοιογενή πρότυπα που 

εξασφαλίζουν ακρίβεια τουλάχιστον ισοδύναµη µε χαρτογραφία κλίµακας 1:10000. 

 

2. Το σύστηµα αναγνώρισης περιλαµβάνει, όπου είναι ενδεδειγµένο, σύστηµα 

γεωγραφικών πληροφοριών για τις ελαιοκαλλιέργειες, που συνίσταται σε µηχανογραφηµένη 

βάση αλφαριθµητικών δεδοµένων και σε µηχανογραφηµένη βάση δεδοµένων γραφικών 

παραποµπών, για τα σχετικά ελαιόδεντρα και εκτάσεις.» 
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5. Το άρθρο 22 τροποποιείται ως εξής : 

 

α) στην παράγραφο 1, µετά την πρώτη περίπτωση παρεµβάλλεται η ακόλουθη περίπτωση: 

 

«– τον αριθµό των ελαιοδέντρων και τη θέση τους στο αγροτεµάχιο,» 

 

β) η παράγραφος 2 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείµενο: 

 

«2. Τα κράτη µέλη µπορούν να αποφασίσουν ότι η αίτηση ενίσχυσης περιλαµβάνει 

µόνο τις µεταβολές σε σχέση µε την αίτηση ενίσχυσης που υπεβλήθη το προηγούµενο 

έτος. Τα κράτη µέλη διανέµουν έντυπα δελτία µε βάση τις εκτάσεις που καθορίστηκαν 

το προηγούµενο έτος και διαθέτουν σχεδιαγράµµατα στα οποία εντοπίζονται οι 

εκτάσεις αυτές και, κατά περίπτωση, η θέση των ελαιοδέντρων.» 

 

6. Το άρθρο 35 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείµενο : 

 

«Άρθρο 35 

∆ιπλές αιτήσεις 

 

1. Για την έκταση που αντιστοιχεί στον αριθµό επιλέξιµων εκταρίων που ορίζεται στο 

άρθρο 44 παράγραφος 2 βάσει της οποίας υποβάλλεται αίτηση ενιαίας ενίσχυσης είναι 

δυνατόν να υποβάλλεται αίτηση για οποιαδήποτε άλλη άµεση ενίσχυση καθώς και για 

οποιαδήποτε άλλη ενίσχυση η οποία δεν καλύπτεται από τον παρόντα κανονισµό, εκτός αν 

ορίζεται άλλως. 
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2. Οι γεωργοί οι οποίοι συµµετείχαν στο πρόγραµµα εξαγοράς ποσοστώσεων καπνού, 

σύµφωνα µε τον κανονισµό (ΕΟΚ) αριθ. 2075/92 δικαιούνται είτε την ενιαία ενίσχυση είτε 

την τιµή εξαγοράς ποσόστωσης. Εντούτοις, όταν η τιµή εξαγοράς ποσόστωσης είναι 

υψηλότερη από το υπολογιζόµενο για τον καπνό ποσό που θα συµπεριληφθεί στο ποσό 

αναφοράς, ο γεωργός δικαιούται, επιπλέον της ενιαίας ενίσχυσης, µέρος της τιµής εξαγοράς 

που αντιστοιχεί στη διαφορά µεταξύ του ποσού της τιµής και του ποσού που υπολογίζεται 

σύµφωνα µε το σηµείο Θ του Παραρτήµατος VII του παρόντος κανονισµού.» 

 

7) Στο άρθρο 37 παράγραφος 1 προστίθεται το ακόλουθο εδάφιο: 
 

«Ωστόσο, για το ελαιόλαδο, το ποσό αναφοράς είναι ο τετραετής µέσος όρος των συνολικών 
ποσών ενισχύσεων που χορηγήθηκαν στο γεωργό δυνάµει του καθεστώτος στήριξης του 
ελαιολάδου που αναφέρεται στο Παράρτηµα VI, υπολογισµένος και προσαρµοσµένος 
σύµφωνα µε το παράρτηµα VII, κατά τις περιόδους εµπορίας 1999/2000, 2000/01, 2001/02 
και 2002/03.» 

 
8) Στο άρθρο 40, η παράγραφος 5 αντικαθίσταται από το εξής κείµενο : 

 

«5. Οι παράγραφοι 1, 2 και 3 του παρόντος άρθρου εφαρµόζονται τηρουµένων των 

αναλογιών σε γεωργούς οι οποίοι, κατά τη διάρκεια της περιόδου αναφοράς, είχαν αναλάβει 

γεωργοπεριβαλλοντικές δεσµεύσεις σύµφωνα µε τους κανονισµούς (ΕΟΚ) αριθ. 2078/92* 

και (ΕΚ) αριθ. 1257/1999, σε γεωργούς παραγωγούς λυκίσκου οι οποίοι, κατά τη διάρκεια 

της ίδιας περιόδου είχαν αναλάβει δέσµευση εκρίζωσης σύµφωνα µε τον κανονισµό (ΕΚ) 

αριθ. 1098/98 ** του Συµβουλίου, καθώς και σε καπνοκαλλιεργητές οι οποίοι συµµετείχαν 

στο πρόγραµµα εξαγοράς ποσοστώσεων σύµφωνα µε τον κανονισµό (ΕΟΚ) αριθ. 2075/92. 
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Στην περίπτωση που τα µέτρα που αναφέρονται στο πρώτο εδάφιο καλύπτουν τόσο την 

περίοδο αναφοράς όσο και την περίοδο που αναφέρεται στην παράγραφο 2, τα κράτη µέλη 

ορίζουν, µε αντικειµενικά κριτήρια και κατά τρόπον ώστε να εξασφαλίζεται ισότητα 

µεταχείρισης µεταξύ γεωργών και για να αποφεύγονται στρεβλώσεις της αγοράς και του 

ανταγωνισµού, ποσό αναφοράς σύµφωνα µε λεπτοµερείς κανόνες που θα θεσπιστούν από την 

Επιτροπή σύµφωνα µε τη διαδικασία του άρθρου 144 παράγραφος 2. 

 

9. Στην παράγραφο 9 του άρθρου 42, η ηµεροµηνία «29 Σεπτεµβρίου 2003» αντικαθίσταται από 

την ηµεροµηνία «15 Μαΐου 2004». 

 

__________________ 

* ΕΕ L 215 της 30.7.1992, σ. 85. 
** ΕΕ L 157 της 30.5.1998, σ. 7.» 

 

10. Στο άρθρο 43 παράγραφος 2, το στοιχείο α) αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείµενο: 

 

«α) στην περίπτωση των ενισχύσεων για άµυλο γεωµήλων, αποξηραµένες χορτονοµές, 

σπόρους, ελαιώνες και καπνό, οι οποίες αναφέρονται στο παράρτηµα VII, τον αριθµό 

των εκταρίων για την παραγωγή των οποίων χορηγήθηκε ενίσχυση κατά την περίοδο 

αναφοράς, όπως υπολογίζεται στα σηµεία B, ∆, ΣΤ, Η και Θ του παραρτήµατος VII,» 
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11. Στο άρθρο 44 παράγραφος 2, προστίθεται το ακόλουθο εδάφιο: 

 

«Ο όρος  ‘‘επιλέξιµα εκτάρια’’ σηµαίνει επίσης εκτάσεις φυτεµένες µε λυκίσκο ή οι οποίες 

υπάγονται σε υποχρέωση προσωρινής παύσης της καλλιέργειας, ή εκτάσεις, όπως 

υπολογίζονται στο δεύτερο εδάφιο του σηµείου Η του παραρτήµατος VII, µε ελαιόδεντρα 

φυτεµένα προ της 1ης Μαΐου 1998, µε εξαίρεση την Κύπρο και τη Μάλτα, για τις οποίες θα 

ισχύει η 31η ∆εκεµβρίου 2001, ή µε νέα ελαιόδεντρα που αντικαθιστούν άλλα υφιστάµενα ή 

ελαιόδεντρα που εµπίπτουν σε εγκεκριµένα καθεστώτα φύτευσης και έχουν καταχωρηθεί σε 

σύστηµα γεωγραφικών πληροφοριών.» 

 

12. Το άρθρο 51 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείµενο: 

 

«Άρθρο 51 

Γεωργική χρήση της γης 

 

Οι γεωργοί µπορούν να χρησιµοποιούν τα αγροτεµάχια που δηλώνουν σύµφωνα µε το 

άρθρο 44 παράγραφος 3 για κάθε γεωργική δραστηριότητα εκτός από : 

 

α) µόνιµες καλλιέργειες, εκτός από τα ελαιόδεντρα που φυτεύτηκαν πριν από την 

1η Μαΐου 1998, µε εξαίρεση την Κύπρο και τη Μάλτα, για τις οποίες θα ισχύει η 

31η ∆εκεµβρίου 2001, ή νέα ελαιόδεντρα προς αντικατάσταση άλλων υφιστάµενων, ή 

ελαιόδεντρα που εµπίπτουν σε εγκεκριµένα καθεστώτα φύτευσης και έχουν 

καταχωρηθεί σε σύστηµα γεωγραφικών πληροφοριών, ή λυκίσκο· 
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β) την παραγωγή των προϊόντων που αναφέρονται στο άρθρο 1 παράγραφος 2 του 

κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 2200/96 * και στο άρθρο 1 παράγραφος 2 του κανονισµού (ΕΚ) 

αριθ. 2201/96 **· 

 

«Ωστόσο, τα κράτη µέλη δύνανται να αποφασίσουν να επιτρέπουν δευτερεύουσες 

καλλιέργειες στα επιλέξιµα εκτάρια για χρονικό διάστηµα έως τριών µηνών, αρχής 

γενοµένης στις 15 Αυγούστου κάθε έτους. Εντούτοις, κατόπιν αιτήµατος ενός κράτους 

µέλους, η ηµεροµηνία αυτή τροποποιείται µε τη διαδικασία που ορίζει η παράγραφος 2 

του άρθρου 144, για τις περιοχές στις οποίες τα σιτηρά συλλέγονται συνήθως νωρίτερα 

για κλιµατολογικούς λόγους.» 

 

γ) πατάτες, πλην των προοριζοµένων για την παρασκευή αµύλου, ή για τις οποίες 

χορηγείται ενίσχυση δυνάµει του άρθρου 93. 

 

___________________ 

* ΕΕ L 297 της 21.11.1996, σ. 1. 
** ΕΕ L 297 της 21.11.1996, σ. 29.» 

 

13. Στο άρθρο 60, η παράγραφος 1 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείµενο : 

 

«1. Σε περίπτωση που κράτος µέλος κάνει χρήση της δυνατότητας η οποία αναφέρεται στο 

άρθρο 59, οι γεωργοί δύνανται, κατά παρέκκλιση από το άρθρο 51 και σύµφωνα µε τις 

διατάξεις του παρόντος άρθρου, να χρησιµοποιούν επίσης τα αγροτεµάχια που δηλώνονται 

κατά τα οριζόµενα στο άρθρο 44 παράγραφος 3 για την παραγωγή προϊόντων που 

αναφέρονται στο άρθρο 1 παράγραφος 2 του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 2200/96 ή στο άρθρο 1 

παράγραφος 2 του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 2201/96 και γεωµήλων πλην εκείνων που 

προορίζονται για την παραγωγή αµύλου, για το οποίο χορηγείται ενίσχυση δυνάµει του 

άρθρου 93 του παρόντος κανονισµού, µε εξαίρεση τις µόνιµες καλλιέργειες, εκτός από 

λυκίσκο ή ελαιόδεντρα φυτεµένα προ της 1ης Μαΐου 1998 ή νέα ελαιόδεντρα προς 

αντικατάσταση άλλων υφισταµένων ή ελαιόδεντρα που εµπίπτουν σε εγκεκριµένα καθεστώτα 

φύτευσης και καταχωρούνται σε σύστηµα γεωγραφικών πληροφοριών.» 
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14. Το άρθρο 64 παράγραφος 2 τροποποιείται ως εξής: 

 

α) στο πρώτο εδάφιο, οι λέξεις «Άρθρα 66, 67, 68 και 69» αντικαθίστανται από τις λέξεις 

«Άρθρα 66. 67, 68, 68α και 69». 

 

β) στο δεύτερο εδάφιο, οι λέξεις «Άρθρα 66, 67, 68 και 69» αντικαθίστανται από τις 

λέξεις « Άρθρα 66, 67, 68, 68α και 69». 

 

15. Το άρθρο 65 παράγραφος 1 τροποποιείται ως εξής; 

 

Οι λέξεις «Άρθρα 66, 67, 68 και 69» αντικαθίστανται από τις λέξεις « Άρθρα 66, 67, 68, 68α 

και 69». 

 

16. Στο τµήµα 2 του κεφαλαίου 5 του τίτλου III, προστίθεται το παρακάτω άρθρο 69α : 

 

«Άρθρο 68α 

Πληρωµές για λυκίσκο 

 

Στην περίπτωση των πληρωµών για λυκίσκο, τα κράτη µέλη δύνανται να παρακρατούν 

ποσοστό µέχρι 25 % της συνιστώσας των εθνικών ανώτατων ορίων που αναφέρονται στο 

άρθρο 41 που αντιστοιχεί στις στρεµµατικές ενισχύσεις για το λυκίσκο και στην ενίσχυση για 

την προσωρινή παύση καλλιέργειας, που αναφέρονται στο παράρτηµα VI. 
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Στην περίπτωση αυτήν, και εντός του ανώτατου ορίου που καθορίζεται σύµφωνα µε το 

άρθρο 64 παράγραφος 2, το ενδιαφερόµενο κράτος µέλος καταβάλλει, σε ετήσια βάση, 

πρόσθετη ενίσχυση στους γεωργούς ή/και ενίσχυση στις οµάδες παραγωγών που 

αναγνωρίζονται σύµφωνα µε το άρθρο 7 παράγραφος 3 του κανονισµού (ΕΟΚ) 

αριθ. 1696/71. 

 

Η πρόσθετη ενίσχυση χορηγείται στους γεωργούς που παράγουν λυκίσκο µε βάση την 

έκταση, και µέχρι ποσοστού 25 % των στρεµµατικών ενισχύσεων που αναφέρονται στο 

παράρτηµα VI, και διενεργείται υπό τους προβλεπόµενους στον τίτλο IV κεφάλαιο 10δ 

όρους.» 

 

Η ενίσχυση σε αναγνωρισµένες οµάδες παραγωγών χορηγείται για χρηµατοδότηση των 

δραστηριοτήτων κατ’ άρθρο 7 παράγραφος 1 στοιχεία α)έως δ) του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 

1696/71.» 

 

17. Το άρθρο 71 τροποποιείται ως εξής : 

 

α) στην παράγραφο 1, προστίθεται το ακόλουθο εδάφιο : 

 

«Για το λυκίσκο, η µεταβατική περίοδος που αναφέρεται στο πρώτο εδάφιο λήγει στις 

31 ∆εκεµβρίου 2005. Η µεταβατική περίοδος του πρώτου εδαφίου δεν εφαρµόζεται στο 

βαµβάκι, το ελαιόλαδο, τις επιτραπέζιες ελιές και τον καπνό.» 
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β) στην παράγραφο 2, το πρώτο εδάφιο αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείµενο : 

 

«Με την επιφύλαξη του άρθρου 70 παράγραφος 2, κατά τη διάρκεια της µεταβατικής 

περιόδου, το ενδιαφερόµενο κράτος µέλος εφαρµόζει τις άµεσες ενισχύσεις οι οποίες 

αναφέρονται στο Παράρτηµα VI υπό τις προϋποθέσεις που καθορίζονται, αντίστοιχα, 

στα Κεφάλαια 3, 6 έως 10 και 10δ έως 13 του τίτλου IV του παρόντος κανονισµού, το 

άρθρο 6 του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 2019/93, το άρθρο 9 του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 

1452/2001, τα άρθρα 13 και 22 παράγραφοι 2 έως 4 του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 

1453/2001, και το άρθρο 5 του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1454/2001, εντός των ανωτάτων 

δηµοσιονοµικών ορίων που αντιστοιχούν στις συνιστώσες των εν λόγω άµεσων 

ενισχύσεων εντός του εθνικού ορίου που αναφέρεται στο άρθρο 41, που καθορίζονται 

σύµφωνα µε τη διαδικασία του άρθρου 144 παράγραφος 2 του παρόντος κανονισµού, 

για καθεµιά από τις άµεσες ενισχύσεις.» 

 

18. Στο άρθρο 71ζ, η παράγραφος 1 τροποποιείται ως εξής : 

 

«1. Οι γεωργοί µπορούν, κατά παρέκκλιση του άρθρου 51 και σύµφωνα µε τις διατάξεις 

του παρόντος άρθρου, να χρησιµοποιήσουν επίσης τα αγροτεµάχια που έχουν δηλώσει 

σύµφωνα µε το άρθρο 44 παράγραφος 3 για την παραγωγή προϊόντων που αναφέρονται στο 

άρθρο 1 παράγραφος 2 του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 2200/96, στο άρθρο 1 παράγραφος 2 του 

κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 2201/96 και γεωµήλων εκτός εκείνων που προορίζονται για την 

παραγωγή αµύλου για την οποία χορηγείται ενίσχυση δυνάµει του άρθρου 93 του παρόντος 

κανονισµού, εξαιρουµένων των µόνιµων καλλιεργειών, εκτός από λυκίσκο ή ελαιόδενδρα 

φυτεµένα πριν από την 1η Μαΐου 1998, στη δε Κύπρο και τη Μάλτα πριν από τις 

31 ∆εκεµβρίου 2001, ή νέα ελαιόδενδρα που αντικατέστησαν υπάρχοντα ελαιόδεντρα ή 

ελαιόδεντρα που εµπίπτουν σε εγκεκριµένα προγράµµατα φύτευσης και καταχωρούνται σε 

σύστηµα γεωγραφικών πληροφοριών.» 
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19. Το άρθρο 84 τροποποιείται ως εξής: 
 
α) η παράγραφος 2 αντικαθίσταται από την εξής: 
 

«2. Καθορίζεται µέγιστη εγγυηµένη έκταση 815.600 ha. » 
 

β) στην παράγραφο 3, για την Πολωνία, η εθνική εγγυηµένη έκταση 1 000 ha 
αντικαθίσταται µε 4 200 ha. 

 

20. Στον τίτλο IV, παρεµβάλλονται τα ακόλουθα κεφάλαια: 
 

«Κεφάλαιο 10α 

Ειδική ενίσχυση για το βαµβάκι 

 

Άρθρο 110α 

Πεδίο εφαρµογής 

 

Χορηγείται ενίσχυση στους γεωργούς που παράγουν βαµβάκι, το οποίο υπάγεται στον 

κωδικό ΣΟ 5201 00, υπό τους θεσπιζόµενους στο παρόν κεφάλαιο όρους. 
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Άρθρο 110β 

Επιλεξιµότητα 

 

1. Η ενίσχυση χορηγείται ανά εκτάριο επιλέξιµης έκτασης βαµβακιού. Για να είναι 

επιλέξιµη, η έκταση πρέπει να ευρίσκεται σε γεωργικές γαίες τις οποίες το κράτος µέλος έχει 

εγκρίνει για βαµβακοπαραγωγή, να έχουν σπαρεί µε εγκεκριµένες ποικιλίες και η καλλιέργεια 

να έχει διατηρηθεί µέχρι το άνοιγµα της κάψας, υπό κανονικές συνθήκες ανάπτυξης των 

φυτών. 

 

Εντούτοις, αν το βαµβάκι δεν φτάσει στο στάδιο του ανοίγµατος της κάψας, λόγω 

εξαιρετικών καιρικών συνθηκών που αναγνωρίζονται ως τέτοιες από το κράτος µέλος, οι 

εκτάσεις που έχουν καθ’ ολοκληρία σπαρεί µε βαµβάκι παραµένουν επιλέξιµες για τη 

χορήγηση ενίσχυσης, υπό τον όρο ότι οι εν λόγω εκτάσεις δεν χρησιµοποιήθηκαν, µέχρι το 

άνοιγµα της κάψας, για κανένα άλλο σκοπό πλην της παραγωγής βαµβακιού. 

 

2. Τα κράτη µέλη εγκρίνουν τις γαίες και τις ποικιλίες που αναφέρονται στην 

παράγραφο 1 σύµφωνα µε τους όρους και τις λεπτοµέρειες που θα εγκριθούν µε τη 

διαδικασία του άρθρου 144 παράγραφος 2. 

 

Άρθρο 110γ 

Βασικές εκτάσεις και ποσά 

 

1. Ορίζεται εθνική βασική έκταση για την : 

 

− Ελλάδα :  370 000 εκτάρια 

− Ισπανία :  70 000 εκτάρια 

− Πορτογαλία : 360 εκτάρια. 
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2. Το ποσό της ενίσχυσης ανά επιλέξιµο εκτάριο είναι το εξής : 

 

- Ελλάδα : 594 ευρώ για 300 000 εκτάρια και 

342,85 ευρώ για τα υπόλοιπα 70 000 εκτάρια 

- Ισπανία : 1 039 ευρώ 

- Πορτογαλία : 556 ευρώ. 

 

3. Αν, σε δεδοµένο κράτος µέλος και σε δεδοµένο έτος, η επιλέξιµη προς ενίσχυση 

έκταση βαµβακιού υπερβαίνει τη βασική έκταση που ορίζεται στην παράγραφο 1, η ενίσχυση 

της παραγράφου 2 για το εν λόγω κράτος µέλος µειώνεται κατ’ αναλογία της υπέρβασης της 

βασικής έκτασης. 

 

Ωστόσο, για την Ελλάδα, η αναλογική µείωση θα εφαρµόζεται όσον αφορά το ποσό 

ενίσχυσης που καθορίζεται για το µέρος της εθνικής βασικής έκτασης που απαρτίζεται από 

70.000 εκτάρια, ούτως ώστε να τηρηθεί το συνολικό ποσό των 202,2 εκατοµµυρίων ευρώ. 

 

4. Οι λεπτοµερείς κανόνες εφαρµογής του παρόντος άρθρου θεσπίζονται µε τη διαδικασία 

περί της οποίας το άρθρο 144 παράγραφος 2. 
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Άρθρο 110δ 

Εγκεκριµένες διεπαγγελµατικές οργανώσεις 

 

1. Για τους σκοπούς του παρόντος κεφαλαίου, ως «εγκεκριµένη διεπαγγελµατική 

οργάνωση» νοείται φορέας µε νοµική προσωπικότητα, συγκροτούµενος από 

βαµβακοπαραγωγούς και από έναν τουλάχιστον εκκοκκιστή, και ο οποίος αποσκοπεί, ιδίως 

στο να προµηθεύει ποιοτικά κατάλληλο σύσπορο βαµβάκι στον εκκοκκιστή. Το κράτος µέλος 

στην επικράτεια του οποίου είναι εγκατεστηµένοι οι εκκοκκιστές, εγκρίνει την οργάνωση, 

εφόσον αυτή τηρεί τα κριτήρια που θα θεσπιστούν µε τη διαδικασία του άρθρου 144 

παράγραφος 2. 

 

2. Η εγκεκριµένη διεπαγγελµατική οργάνωση χρηµατοδοτείται από τα µέλη της. 

 

Άρθρο 110ε 

∆ιαφοροποίηση της ενίσχυσης από τις εγκεκριµένες διεπαγγελµατικές οργανώσεις 

 

1. Οι εγκεκριµένες διεπαγγελµατικές οργανώσεις µπορούν να αποφασίζουν ότι το ήµισυ, 

κατ’ ανώτατο όριο, του συνολικού ποσού της ενίσχυσης που δικαιούνται οι γεωργοί-µέλη 

της, βάσει των επιλέξιµων εκτάσεων σύµφωνα µε το άρθρο 110β παράγραφος 1, 

διαφοροποιείται µε την εφαρµογή κλίµακας που καθορίζεται από την ίδια. 

 

2. Η κλίµακα της παραγράφου 1 εγκρίνεται από το κράτος µέλος και πληροί τα κριτήρια 

που θα θεσπιστούν µε τη διαδικασία του άρθρου 144 παράγραφος 2. Τα κριτήρια αυτά 

αναφέρονται, ειδικότερα, στην ποιότητα του παραδοτέου σύσπορου βαµβακιού, 

προσαρµοσµένη στις περιβαλλοντικές και οικονοµικές συνθήκες που επικρατούν στις 

σχετικές ζώνες. 
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Άρθρο 110στ 

Καταβολή της ενίσχυσης 

 

1. Η ανά επιλέξιµο εκτάριο ενίσχυση καταβάλλεται στους γεωργούς σύµφωνα µε το 

άρθρο 110γ. 

 

2. Στους γεωργούς-µέλη εγκεκριµένης διεπαγγελµατικής οργάνωσης χορηγείται ενίσχυση 

ανά επιλέξιµο εκτάριο σύµφωνα µε το άρθρο 110γ, προσαυξηµένη µε ποσό 10 ευρώ. 

Εντούτοις, σε περίπτωση διαφοροποίησης, η ενίσχυση χορηγείται ανά επιλέξιµο εκτάριο 

σύµφωνα µε το άρθρο 110γ προσαρµοσµένη σύµφωνα µε το άρθρο 110ε παράγραφος 1. Το 

προσαρµοσµένο ποσό προσαυξάνεται µε ποσό 10 ευρώ. 

 

Κεφάλαιο 10β 

Ενίσχυση για τους ελαιώνες 

 

Άρθρο 110ζ 

Πεδίο εφαρµογής 

 

Χορηγείται ενίσχυση σε γεωργούς, ως συνεισφορά στη διατήρηση ελαιώνων µε 

περιβαλλοντική ή κοινωνική αξία, υπό τις οριζόµενες στο παρόν κεφάλαιο προϋποθέσεις. 

 

Άρθρο 110η 

Επιλεξιµότητα 

 

Η καταβολή της ενίσχυσης υπόκειται στους ακόλουθους όρους : 

 

α) ο ελαιώνας είναι καταχωρηµένος στο σύστηµα γεωγραφικών πληροφοριών που 

αναφέρεται στο άρθρο 20 παράγραφος 2· 
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β) µόνον οι εκτάσεις που αντιστοιχούν είτε σε ελαιόδεντρα που έχουν φυτευτεί πριν από 

την 1η Μαΐου 1998, µε εξαίρεση την Κύπρο και τη Μάλτα, για τις οποίες θα ισχύει η 

31η ∆εκεµβρίου 2001, ή προς αντικατάσταση ελαιοδέντρων, ή εκτάσεων που 

καλύπτονται από εγκεκριµένο από την Επιτροπή πρόγραµµα είναι επιλέξιµες προς 

ενίσχυση· 

 

γ) ο αριθµός των ελαιόδεντρων στον ελαιώνα δεν αποκλίνει κατά ποσοστό ανώτερο του 

10 % από τον αριθµό που έχει καταχωρηθεί την 1η Ιανουαρίου 2005 στο σύστηµα 

γεωγραφικών πληροφοριών που αναφέρεται στο άρθρο 20 παράγραφος 2· 

 

δ) ο ελαιώνας παρουσιάζει τα ιδιαίτερα χαρακτηριστικά της κατηγορίας ελαιώνων βάσει 

της οποίας ζητείται η ενίσχυση· 

 

ε) η αίτηση ενίσχυσης αφορά σε ποσό 50 ευρώ τουλάχιστον. 

 

Άρθρο 110θ 

Ποσό 

 

1. Η ενίσχυση για τους ελαιώνες χορηγείται ανά ελαιοκοµικό εκτάριο ΣΓΠ. Το 

ελαιοκοµικό εκτάριο ΣΓΠ αποτελεί τη µονάδα επιφανείας που χρησιµοποιείται σε κοινή 

µέθοδο η οποία θα καθοριστεί µε τη διαδικασία του άρθρου 144 παράγραφος 2, βάσει των 

δεδοµένων του συστήµατος γεωγραφικών πληροφοριών ελαιοκοµίας που αναφέρεται στο 

άρθρο 20 παράγραφος 2. 
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2. Εντός του ορίου των ανωτάτων ποσών που καθορίζονται στην παράγραφο 3 και µετά 

από αφαίρεση του ποσού που παρακρατείται σύµφωνα µε την παράγραφο 4, τα κράτη µέλη 

καθορίζουν ενίσχυση ανά ελαιοκοµικό εκτάριο ΣΓΠ για πέντε το πολύ κατηγορίες εκτάσεων 

ελαιώνων. 

 

Οι κατηγορίες αυτές καθορίζονται σύµφωνα µε ένα κοινό πλαίσιο περιβαλλοντικών και 

κοινωνικών κριτηρίων, τα οποία αναφέρονται µεταξύ άλλων στο τοπίο και στις κοινωνικές 

παραδόσεις, και τα οποία θα θεσπιστούν σύµφωνα µε τη διαδικασία του άρθρου 144 

παράγραφος 2. Εν προκειµένω, αποδίδεται ιδιαίτερη προσοχή στη διατήρηση των ελαιώνων 

στις περιθωριακές ζώνες. 

 

3. Σε περίπτωση εφαρµογής του συντελεστή 0,4, ο οποίος προκύπτει από την εφαρµογή 

του συντελεστή 0,6 που ορίζεται στο Παράρτηµα VII (Η), το ανώτατο ποσό ενίσχυσης που 

αναφέρεται στην παράγραφο 2 είναι το εξής : 

 

 εκατ. ευρώ 

Γαλλία 2,11 

Ελλάδα 208,14 

Ιταλία 272,05 

Κύπρος 2,93 

Μάλτα 0,07 

Ισπανία 412,45 

Πορτογαλία 22,66 

Σλοβενία 0,17 
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Τα κράτη µέλη κατανέµουν το ανώτατο ποσό τους µεταξύ των διαφόρων κατηγοριών 

σύµφωνα µε αντικειµενικά κριτήρια και χωρίς διακρίσεις. Για κάθε κατηγορία, το επίπεδο της 

ενίσχυσης ανά ελαιοκοµικό εκτάριο ΣΓΠ µπορεί να ισούται µε, αλλά όχι να υπερβαίνει το 

ύψος του κόστους διατήρησης του ελαιώνα, εξαιρουµένου του κόστους συγκοµιδής. 

 

Εάν τα κράτη µέλη αποφασίσουν µείωση του συντελεστή 0,4, το µέγιστο ποσό της ενίσχυσης 

που αναφέρεται στον παραπάνω πίνακα, καθώς και στα Παραρτήµατα VIII και VIIΙα 

αναπροσαρµόζεται µε τη διαδικασία του άρθρου 144 παράγραφος 2. 

 

Τα ανώτατα ποσά ενίσχυσης που ορίζονται για την Κύπρο και τη Μάλτα είναι προσωρινά, 

µπορούν δε να επανεξετασθούν το 2005 µετά την εισαγωγή του συστήµατος γεωγραφικών 

πληροφοριών που αναφέρεται στο άρθρο 20 παράγραφος 2, µε τη διαδικασία του άρθρου 144 

παράγραφος 2, ώστε να προσαρµοσθεί κατ’ αναλογία το ανώτατο ποσοστό ενίσχυσης της 

Κύπρου και της Μάλτας. 

 

4. Τα κράτη µέλη µπορούν να παρακρατούν µέχρι 10% των ποσών της παραγράφου 3 

ώστε να εξασφαλίζουν την κοινοτική χρηµατοδότηση των προγραµµάτων εργασίας που 

καταρτίζουν οι εγκεκριµένες οργανώσεις φορέων, σύµφωνα µε το άρθρο 8 του κανονισµού 

(ΕΚ) αριθ. …/… * του .................... [σχετικά µε την κοινή οργάνωση της αγοράς ελαιόλαδου 

και επιτραπέζιων ελιών]*. 

 
Ωστόσο, εάν ένα κράτος µέλος αποφασίσει να εφαρµόσει συντελεστή ανώτερο του 0,6%, 
κατά τα οριζόµενα στο Παράρτηµα VII (H), µπορεί να παρακρατεί το πολύ 10% της 
συνιστώσας «ελαιόλαδο» του εθνικού ανώτατου ορίου που αναφέρεται στο άρθρο 41 για να 
εξασφαλίζει κοινοτική χρηµατοδότηση των προγραµµάτων εργασίας που αναφέρονται στο 
πρώτο εδάφιο. Το ανώτατο αυτό ποσό καθορίζεται µε τη διαδικασία του άρθρου 144 
παράγραφος 2. 
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Κεφάλαιο 10γ 
Eνίσχυση καπνού 

 
Άρθρο 110ι 
Πεδίο εφαρµογής 

 
Για τις περιόδους συγκοµιδής 2006, 2007, 2008 και 2009, µπορεί να χορηγείται ενίσχυση 
στους γεωργούς-παραγωγούς ακατέργαστου καπνού που υπάγεται στον κωδικό ΣΟ 2401, υπό 
τους οριζόµενους στο παρόν κεφάλαιο όρους. 

 
Άρθρο 110ια 
Επιλεξιµότητα 

 
Η ενίσχυση χορηγείται σε γεωργούς που έχουν λάβει πριµοδότηση για τον καπνό δυνάµει του 
κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 2075/92 κατά τα ηµερολογιακά έτη 200. 2001 και 2002 και σε 
γεωργούς που απέκτησαν ποσοστώσεις παραγωγής καπνού στην περίοδο 1 Ιανουαρίου 2001 - 
31 ∆εκεµβρίου 2005. Η καταβολή της ενίσχυσης εξαρτάται από την τήρηση των εξής 
προϋποθέσεων : 

 
α) ο καπνός πρέπει να προέρχεται από µία από ζώνη παραγωγής που αναφέρεται στο 

παράρτηµα II του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 2848/98 ** της Επιτροπής· 
 

β) έχουν τηρηθεί οι ποιοτικές απαιτήσεις που ορίζονται στον κανονισµό (ΕΚ) 
αριθ. 2848/98· 

 
γ) ο καπνός σε φύλλα έχει παραδοθεί από τον παραγωγό στην επιχείρηση πρώτης 

επεξεργασίας βάσει συµφωνίας καλλιέργειας· 
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δ) πραγµατοποιείται κατά τρόπον ώστε να εξασφαλίζεται ίση µεταχείριση µεταξύ 

γεωργών ή/και σύµφωνα µε αντικειµενικά κριτήρια, όπως η εγκατάσταση των 

καπνοπαραγωγών σε περιοχή του Στόχου 1 ή η παραγωγή ποικιλιών κάποιας 

ποιότητας. 

 

Άρθρο 110ιβ 

Ποσά 

 

1. Στην περίπτωση της εφαρµογής συντελεστή 0,6, ο οποίος προκύπτει από την εφαρµογή 

του συντελεστή 0,4 που ορίζεται στο παράρτηµα VII(I), το ανώτατο ποσό της συνολικής 

ενίσχυσης, στο οποίο συµπεριλαµβάνονται τα ποσά προς µεταφορά στο Κοινοτικό Ταµείο 

Καπνού που αναφέρεται στο άρθρο 110ιγ, είναι το εξής : 

 

 2006 - 2009 

εκατ. ευρώ 

 

Βέλγιο 2,374  

Γερµανία 21,287  

Ελλάδα 227,331  

Ισπανία 70,599  

Γαλλία 48,217  

Ιταλία 200,821  

Αυστρία 0,606  

Πορτογαλία 10,161  
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Σε περίπτωση που τα κράτη µέλη αποφασίσουν µείωση του συντελεστή 0,6, το ανώτατο ποσό 

ενίσχυσης που αναγράφεται στον πίνακα ανωτέρω καθώς και στο παράρτηµα VIII 

προσαρµόζεται αναλόγως µε τη διαδικασία περί της οποίας το άρθρο 144 παράγραφος 2. 

 

Άρθρο 110ιγ 

Μεταφορά στο Κοινοτικό Ταµείο Καπνού 

 

Ποσό ίσο προς το 4 % για το ηµερολογιακό έτος 2006 και 5 % για το ηµερολογιακό έτος 

2007, της χορηγούµενης σύµφωνα µε το παρόν κεφάλαιο ενίσχυσης διατίθεται για τη 

χρηµατοδότηση δράσεων ενηµέρωσης στα πλαίσια του Κοινοτικού Ταµείου Καπνού που 

προβλέπεται στο άρθρο 13 του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 2075/92. 

 

Κεφάλαιο 10δ 

Στρεµµατικές ενισχύσεις για το λυκίσκο 

 

Άρθρο 110ιδ 

Πεδίο εφαρµογής 

 

Χορηγείται ενίσχυση στους γεωργούς που παράγουν λυκίσκο, ο οποίος υπάγεται στον κωδικό 

ΣΟ 1210, υπό τους οριζόµενους στο παρόν κεφάλαιο όρους. 
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Άρθρο 110ιε 

Επιλεξιµότητα 

 

Επιλέξιµες εκτάσεις είναι οι εκτάσεις που : 

 

− ευρίσκονται στις περιοχές παραγωγής λυκίσκου που δηµοσιεύονται από την Επιτροπή 

δυνάµει του άρθρου 6 παράγραφος 2 του κανονισµού (ΕΟΚ) του Συµβουλίου αριθ. 

1784/77 ***, 

 

− έχουν φυτευτεί µε λυκίσκο, και  

 

− στις οποίες γίνεται πράγµατι συγκοµιδή. 

 

_____________________ 

* Βλέπε σ. ... της παρούσας Επίσηµης Εφηµερίδας. 
** ΕΕ L 358 της  31.12.1998, σ. 17· κανονισµός όπως τροποποιήθηκε τελευταία από τον 

κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 1983/2002 της Επιτροπής  (ΕΕ L 306 της 8.11.2002, σ. 8). 
*** ΕΕ L 200 της 8.8.1977, σ. 1· κανονισµός όπως τροποποιήθηκε τελευταία από την πράξη 

προσχώρησης του 2003.» 
 

21. Στον τίτλο IVα, άρθρο 143γ παράγραφος 2, µετά την πρώτη φράση του στοιχείου α) 

ενσωµατώνεται η ακόλουθη φράση: 

 

«Ωστόσο, για τις άµεσες ενισχύσεις που αναφέρονται στο κεφάλαιο 7 του τίτλου IV του 

παρόντος κανονισµού, εφαρµόζονται τα ακόλουθα µέγιστα ποσοστά: 85 % το 2004, 90 % το 

2005, 95 % το 2006 και 100 % από το 2007 και µετά.» 
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22. Παρεµβάλλεται ο ακόλουθος τίτλος IVβ : 

 

«ΤΙΤΛΟΣ IVΒ 

∆ηµοσιονοµικές µεταφορές 

 

Άρθρο 143δ 

∆ηµοσιονοµική µεταφορά για την αναδιάρθρωση των περιοχών βαµβακοπαραγωγής 

 

Από το δηµοσιονοµικό έτος 2007, ποσό 22 εκατοµµ. ευρώ, προερχόµενο από τις µέσες 

δαπάνες για το βαµβάκι που σηµειώθηκαν κατά τα έτη 2000, 2001 και 2002, διατίθεται, ανά 

ηµερολογιακό έτος, ως πρόσθετη κοινοτική στήριξη για µέτρα υπέρ των περιοχών 

βαµβακοπαραγωγής, βάσει του προγραµµατισµού αγροτικής ανάπτυξης που χρηµατοδοτείται 

από το ΕΓΤΠΕ, τµήµα Εγγυήσεων, σύµφωνα µε τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 1257/1999. 

 

Άρθρο 143ε 

∆ηµοσιονοµική µεταφορά για την αναδιάρθρωση στις ζώνες καπνοπαραγωγής 

 

Από το 2010, ποσό 484 εκατοµµυρίων ευρώ το οποίο αντιπροσωπεύει το 50% του τριετούς 
µέσου όρου του συνολικού ποσού της ενίσχυσης κατά τα έτη 2000, 2001 και 2002 διατίθεται 
ως πρόσθετη κοινοτική στήριξη, για την εφαρµογή µέτρων υπέρ των ζωνών 
καπνοπαραγωγής, στο πλαίσιο του προγραµµατισµού αγροτικής ανάπτυξης που 
χρηµατοδοτείται βάσει του ΕΓΤΠΕ, τµήµα Εγγυήσεων, σύµφωνα µε τον κανονισµό (ΕΚ) 
αριθ. 1257/1999, για τα κράτη µέλη στα οποία οι καπνοπαραγωγοί έλαβαν ενίσχυση 
σύµφωνα µε τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 2075/92 κατά τα έτη 2000, 2001 και 2002. 
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23. Στο άρθρο 145, προστίθενται τα παρακάτω σηµεία : 

 

«ιη) για το βαµβάκι, λεπτοµερείς κανόνες σχετικά : 

 

− µε τον υπολογισµό της µείωσης της ενίσχυσης που προβλέπεται στο άρθρο 110γ 

παράγραφος 3, 

 

− τις εγκεκριµένες διεπαγγελµατικές οργανώσεις, και ιδίως τη χρηµατοδότησή τους 

και ένα σύστηµα ελέγχου και κυρώσεων· 

 

ιθ) για το καθεστώς ενιαίας ενίσχυσης, λεπτοµερείς κανόνες υπολογισµού και/ή 

προσαρµογής των δικαιωµάτων ενίσχυσης, προς ενσωµάτωση στο καθεστώς της 

ενίσχυσης στην παραγωγή βάµβακος, ελαιολάδου, καπνού και λυκίσκου. 

 

24. Μετά το άρθρο 151, προστίθενται τα ακόλουθα άρθρα: 

 

«Άρθρο 151α 

Τροποποιήσεις του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 546/2002 

 

Ο κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 546/2002 τροποποιείται ως εξής: 

 

1. Στα άρθρα 1 και 2 και στο παράρτηµα Ι, η φράση «συγκοµιδές 2002, 2003 και 2004» 

αντικαθίσταται από τη φράση «συγκοµιδές 2002, 2003, 2004 και 2005». 
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2. Ο τίτλος του δεύτερου πίνακα του Παραρτήµατος ΙΙ αντικαθίσταται από τον ακόλουθο: 

 

«Κατώφλια εγγύησης για τις συγκοµιδές 2003, 2004 και 2005». 

 

Άρθρο 151β 

Τροποποίηση του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 2075/92 

 

Στην παράγραφο 1 του άρθρου 13, προστίθεται η ακόλουθη περίπτωση: 

 

«- 3 % επί της πριµοδότησης για τη συγκοµιδή 2005».» 

 

25. Στο άρθρο 152, προστίθενται τα ακόλουθα σηµεία: 

 

«δ) τίτλοι Ι και ΙΙ του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 2075/92. Ωστόσο, οι τίτλοι αυτοί 

εξακολουθούν να εφαρµόζονται στις αιτήσεις άµεσων ενισχύσεων που αφορούν τη 

συγκοµιδή του έτους 2005· 

 

ε) άρθρα 12 και 13 του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 1696/71 του Συµβουλίου *. Ωστόσο, τα 

άρθρα αυτά εξακολουθούν να εφαρµόζονται στις αιτήσεις άµεσων ενισχύσεων που 

αφορούν τη συγκοµιδή του έτους 2004 και 2005 αν ένα κράτος µέλος αποφασίσει να 

εφαρµόσει το καθεστώς ενιαίας ενίσχυσης µετά τη µεταβατική περίοδο για τον 

λυκίσκο, που αναφέρεται στο τρίτο εδάφιο του άρθρου 71παράγραφος 1 του παρόντος 

κανονισµού. 

 

_________________ 

* ΕΕ L 175 της 4.8.1971, σ. 1· κανονισµός όπως τροποποιήθηκε τελευταία από τον 
κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 2320/2003 (ΕΕ L 345 της 31.12.2003, σ. 18).» 
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26. Στο άρθρο 153, παρεµβάλλονται οι εξής παράγραφοι : 

 

«4α. Ο κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 1051/2001 του Συµβουλίου * καταργείται. Ωστόσο, 

εξακολουθεί να εφαρµόζεται όσον αφορά το έτος εµπορίας 2004/05. 

 

4β. Ο κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 1098/98 καταργείται. Ωστόσο, εξακολουθεί να εφαρµόζεται 

µέχρι τις 31 ∆εκεµβρίου 2005 αν ένα κράτος µέλος αποφασίσει να εφαρµόσει το καθεστώς 

ενιαίας ενίσχυσης µετά τη µεταβατική περίοδο για τον λυκίσκο, που αναφέρεται στο τρίτο 

εδάφιο του άρθρου 71 παράγραφος 1 του παρόντος κανονισµού. 

 

________________ 

* ΕΕ L 148 της 1.6.2001, σ. 3.» 

 

27. Παρεµβάλλεται το ακόλουθο άρθρο : 

 

«Άρθρο 155α 

 

Μέχρι τις 31 ∆εκεµβρίου 2009, η Επιτροπή διαβιβάζει στο Συµβούλιο, έκθεση για την 

εφαρµογή του παρόντος κανονισµού όσον αφορά το βαµβάκι, το ελαιόλαδο, τις επιτραπέζιες 

ελιές και τους ελαιώνες, τον καπνό και το λυκίσκο, συνοδευόµενη, εφόσον απαιτείται, από 

κατάλληλες προτάσεις.» 

 



30.4.2004 EL Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης L 161/ 
_______________________________________________________________________________ 

83

 

28. Στο άρθρο 156 παράγραφος 2, προστίθενται τα ακόλουθα σηµεία : 

 

«ζ) Ο τίτλος IV, κεφάλαιο 10α, ισχύει από την 1η Ιανουαρίου 2005 για το βαµβάκι που έχει 

σπαρεί µετά την ηµεροµηνία αυτή. 

 

η) Ο τίτλος IV, κεφάλαιο 10β, ισχύει από την περίοδο εµπορίας 2004/05. 

 

29. Τα παραρτήµατα τροποποιούνται σύµφωνα µε το παράρτηµα του παρόντος κανονισµού. 
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Άρθρο 2 

 

1. Ο παρών κανονισµός αρχίζει να ισχύει την 1η Μαΐου 2004. 

 

2. Ο παρών κανονισµός εφαρµόζεται από την 1η Ιανουαρίου 2006, εκτός από τις ακόλουθες 

διατάξεις: 

 

α) Το άρθρο 1 παράγραφοι 9, 18, 19, 21, 24 και 29 όσον αφορά τα παραρτήµατα VIII και VIIΙα 

που εφαρµόζονται από την ηµεροµηνία έναρξης ισχύος του παρόντος κανονισµού· 

 

β) το άρθρο 1 παράγραφος 1 όσον αφορά την εισαγωγή του λυκίσκου, παράγραφοι 8, 11 όσον 

αφορά τον λυκίσκο, 12, 13, 14, 15, 16, 17, όσον αφορά τον λυκίσκο, 20 όσον αφορά το 

κεφάλαιο 10δ, 25 όσον αφορά το στοιχείο ε), 26 όσον αφορά την παράγραφο 4β), 29 όσον 

αφορά τα παραρτήµατα Ι, VI και VII για τα µέρη που αφορούν το λυκίσκο, που 

εφαρµόζονται από την 1η Ιανουαρίου 2005. 

 

 

 

Ο παρών κανονισµός είναι δεσµευτικός ως προς όλα τα µέρη του και ισχύει άµεσα σε κάθε κράτος 

µέλος. 

 

Λουξεµβούργο, 29 Απριλίου 2004. 

 Για το Συµβούλιο 

 Ο Πρόεδρος 

 M. McDOWELL 

 

________________________ 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 

 

Τα παραρτήµατα τροποποιούνται ως εξής : 

 

1) Το παράρτηµα I αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείµενο : 

«ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ I 

Κατάλογος των καθεστώτων στήριξης που πληρούν τα κριτήρια του άρθρου 1 

 
Τοµέας Νοµική βάση Παρατηρήσεις 

Ενιαία ενίσχυση 
Ενιαία στρεµµατική 
ενίσχυση 
 
Σκληρό σιτάρι 
 
Πρωτεϊνούχοι σπόροι 
 
Ρύζι 
 
Καρποί µε κέλυφος 
 
Ενεργειακές 
καλλιέργειες 
Γεώµηλα αµυλοποιίας 
 
Γάλα και γαλακτο-
κοµικά προϊόντα 

Τίτλος III του παρόντος κανονισµού 
Τίτλος IVα, άρθρο 143β του παρόντος 
κανονισµού 
 
Τίτλος IV, κεφάλαιο 1 του παρόντος 
κανονισµού 
Τίτλος IV, κεφάλαιο 2 του παρόντος 
κανονισµού 
Τίτλος IV, κεφάλαιο 3 του παρόντος 
κανονισµού 
Τίτλος IV, κεφάλαιο 4 του παρόντος 
κανονισµού 
Τίτλος IV, κεφάλαιο 5 του παρόντος 
κανονισµού 
Τίτλος IV, κεφάλαιο 6 του παρόντος 
κανονισµού 
Τίτλος IV, κεφάλαιο 7 του παρόντος 
κανονισµού 

Αποσυνδεδεµένη ενίσχυση (βλ. παράρτηµα VI) (*) 
Αποσυνδεδεµένη ενίσχυση που αντικαθιστά όλες τις 
άµεσες ενισχύσεις του παρόντος παραρτήµατος 
 
Στρεµµατική ενίσχυση (πριµοδότηση ποιότητας) 
 
Στρεµµατική ενίσχυση 
 
Στρεµµατική ενίσχυση 
 
Στρεµµατική ενίσχυση 
 
Στρεµµατική ενίσχυση 
 
Ενίσχυση στην παραγωγή 
 
Πριµοδότηση γαλακτοπαραγωγής και πρόσθετη 
ενίσχυση 

Αροτραίες καλλιέργειες 
στη Φινλανδία και σε 
ορισµένες περιφέρειες 
της Σουηδίας 

Τίτλος IV, κεφάλαιο 8 του παρόντος 
κανονισµού (**)(*****) 

Ειδική περιφερειακή ενίσχυση για αροτραίες 
καλλιέργειες 

Σπόροι Τίτλος IV, κεφάλαιο 9 του παρόντος 
κανονισµού (**)(*****) 

Ενίσχυση στην παραγωγή 

Αροτραίες καλλιέργειες Τίτλος IV, κεφάλαιο 10 του παρόντος 
κανονισµού (***)(*****) 

Στρεµµατική ενίσχυση, συµπεριλαµβανοµένων 
ενισχύσεων για παύση καλλιέργειας, ενσίρωση, 
συµπληρωµατικών ποσών (**), καθώς και του 
συµπληρώµατος και της ειδικής ενίσχυσης για το 
σκληρό σιτάρι 

Αιγοπρόβατα Τίτλος IV, κεφάλαιο 11 του παρόντος 
κανονισµού (***)(*****) 

Πριµοδότηση για προβατίνες και αίγες, 
συµπληρωµατική πριµοδότηση και ορισµένες 
πρόσθετες ενισχύσεις 
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Τοµέας Νοµική βάση Παρατηρήσεις 

Βόειο κρέας Τίτλος IV, κεφάλαιο 12 του παρόντος 
κανονισµού (*****) 

Ειδική πριµοδότηση (***), πριµοδότηση λόγω 
σφαγής εκτός εποχής, πριµοδότηση για 
θηλάζουσες αγελάδες (συµπεριλαµβανοµένης 
αυτής που καταβάλλεται για δαµαλίδες και 
συµπεριλαµβανοµένης της πρόσθετης 
πριµοδότησης για θηλάζουσες αγελάδες όταν 
συγχρηµατοδοτείται) (***), πριµοδότηση 
σφαγής (***), ενίσχυση εκτατικοποίησης, 
πρόσθετες ενισχύσεις 

Όσπρια Τίτλος IV, κεφάλαιο 13 του παρόντος 
κανονισµού (*****) 

Στρεµµατική ενίσχυση 

Συγκεκριµένοι τύποι 
γεωργικών 
εκµεταλλεύσεων και 
παραγωγή ποιότητας 

Άρθρο 69 του παρόντος 
κανονισµού (****) 

 

Αποξηραµένες 
χορτονοµές 

Άρθρο 71 παράγραφος 2 δεύτερο εδάφιο 
του παρόντος κανονισµού (*****) 

 

Καθεστώς µικρών 
εκµεταλλεύσεων 

Άρθρο 2α, 
κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 1259/1999 

Μεταβατική στρεµµατική ενίσχυση για γεωργούς 
που λαµβάνουν λιγότερο από 1 250 ευρώ 

Ελαιόλαδο Τίτλος IV, κεφάλαιο 10β του παρόντος 
κανονισµού 

Στρεµµατική ενίσχυση 

Μεταξοσκώληκες Άρθρο, 1 
κανονισµός (ΕΟΚ) αριθ. 845/72 

Ενίσχυση για ενθάρρυνση της εκτροφής 

Μπανάνες Άρθρο 12, 
κανονισµός (ΕΟΚ) αριθ. 404/93 

Ενίσχυση στην παραγωγή 

Σταφίδες Άρθρο 7 παράγραφος 1. 
Κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 2201/96 

Στρεµµατική ενίσχυση 

Καπνός Τίτλος IV, κεφάλαιο 10γ του παρόντος 
κανονισµού 

Ενίσχυση στην παραγωγή 

Λυκίσκος Τίτλος IV, κεφάλαιο 10δ του παρόντος 
κανονισµού (***)(*****) 

Στρεµµατική ενίσχυση 

POSEIDOM Άρθρα 9 (**)(*****), 12 παράγραφος 2 
και 16 
του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1452/2001 

Τοµείς : βόειο κρέας, ζάχαρη, πράσινη βανίλια 
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Τοµέας Νοµική βάση Παρατηρήσεις 

POSEIMA Άρθρα 13 (**)(*****), 16, 17 και 28 
παράγραφος 1, 21, 22 παράγραφοι 2 
έως 4 (**)(*****) και 7, 27, 29 και 30 
παράγραφοι 1, 2 και 4 του κανονισµού 
(ΕΚ) αριθ. 1453/2001 

Τοµείς : βόειο κρέας, γάλα, γεώµηλα, ζάχαρη, 
ψάθα, ανανάς, καπνός, πατατόσπορος, κιχώριο 
και τσάι.  

POSEICAN Άρθρα 5 (**)(*****), 9 και 14 
του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1454/2001 

Τοµείς : βόειο κρέας, αιγοπρόβατα· πατάτες 

Νησιά Αιγαίου Άρθρα 6 (**)(*****), 8, 11 και 12 
του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 2019/93 

Τοµείς : βόειο κρέας, πατάτες, ελιές, µέλι 

Βαµβάκι Τίτλος IV, κεφάλαιο 10α του παρόντος 
κανονισµού 

Στρεµµατική ενίσχυση 

 
 
 
(*) Από την 1η Ιανουαρίου 2005 ή αργότερα σε περίπτωση εφαρµογής του άρθρου 71. Για 

το 2004, ή αργότερα σε περίπτωση εφαρµογής του άρθρου 71, οι άµεσες ενισχύσεις που 
απαριθµούνται στο παράρτηµα VI περιλαµβάνονται στο παράρτηµα I πλην των 
αποξηραµένων χορτονοµών και του βαµβακιού. 

(**)  Σε περίπτωση εφαρµογής του άρθρου 70. 
(***)  Σε περίπτωση εφαρµογής των άρθρων 66, 67, 68 ή 68α. 
(****) Σε περίπτωση εφαρµογής του άρθρου 69. 
(*****) Σε περίπτωση εφαρµογής του άρθρου 71.» 
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2. Το παράρτηµα II αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείµενο : 

 

«ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II 

Εθνικά ανώτατα όρια που αναφέρονται στο άρθρο 12 παράγραφος 2 

 

εκατ. ευρώ 
Κράτος Μέλος 2005 2006 2007 2008 2009 2010 2011 2012 

Βέλγιο 4,7 6,2 7,7 7,7 7,7 7,7 7,7 7,7 

∆ανία 7,7 10,3 12,9 12,9 12,9 12,9 12,9 12,9 

Γερµανία 40,4 54,6 68,3 68,3 68,3 68,3 68,3 68,3 

Ελλάδα 45,4 60,6 75,7 75,7 75,7 75,7 75,7 75,7 

Ισπανία 56,9 76,5 95,5 95,5 95,5 95,5 95,5 95,5 

Γαλλία 51,4 68,7 85,9 85,9 85,9 85,9 85,9 85,9 

Ιρλανδία 15,3 20,4 25,5 25,5 25,5 25,5 25,5 25,5 

Ιταλία 62,3 83,7 104,6 104,6 104,6 104,6 104,6 104,6 

Λουξεµβούργο 0,2 0,3 0,4 0,4 0,4 0,4 0,4 0,4 

Κάτω Χώρες 6,8 9,2 11,5 11,5 11,5 11,5 11,5 11,5 

Αυστρία 12,4 17,1 21,3 21,3 21,3 21,3 21,3 21,3 

Πορτογαλία 10,8 14,6 18,2 18,2 18,2 18,2 18,2 18,2 

Φινλανδία 8,0 10,8 13,6 13,6 13,6 13,6 13,6 13,6 

Σουηδία 6,6 8,8 11,0 11,0 11,0 11,0 11,0 11,0 

Ηνωµένο Βασίλειο 17,7 23,6 29,5 29,5 29,5 29,5 29,5 29,5 

», 
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2α) Το Παράρτηµα IV τροποποιείται ως εξής: 

 

Οι δύο τελευταίες περιπτώσεις της δεύτερης στήλης αντικαθίστανται από τα εξής: 

 

«- ∆ιατήρηση χαρακτηριστικών του τοπίου, συµπεριλαµβανοµένης, ανάλογα µε την 

περίπτωση, της απαγόρευσης της εκρίζωσης ελαιοδένδρων 

 

- αποφυγή της επέκτασης ανεπιθύµητης βλάστησης στη γεωργική γη 

 

- διατήρηση των ελαιώνων σε καλή καλλιεργητική κατάσταση.» 

 
3) Το παράρτηµα V αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείµενο : 

 

«ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ V 

Συµβατά καθεστώτα στήριξης που αναφέρονται στο άρθρο 26 

 
Τοµέας Νοµική βάση Παρατηρήσεις 
Σταφίδες Άρθρο 7, παράγραφος 1 

Κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 2201/96 
Στρεµµατική ενίσχυση 

Γεωργοπεριβαλλοντικά 
µέτρα 

Τίτλος II, κεφάλαιο VI (άρθρα 22 έως 24) και 
άρθρο 55 παράγραφος 3 
Κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 1257/1999 

Στρεµµατική ενίσχυση 

∆ασοκοµία Άρθρο 31 και άρθρο 55 παράγραφος 3 
Κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 1257/1999 

Στρεµµατική ενίσχυση 

Μειονεκτικές περιοχές και 
περιοχές µε 
περιβαλλοντικούς 
περιορισµούς 

Τίτλος II, κεφάλαιο V (άρθρα 13 έως 21) και 
άρθρο 55 παράγραφος 3 
Κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 1257/1999 

Στρεµµατική ενίσχυση 

Αποξηραµένες χορτονοµές Άρθρα 10 και 11 
Κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 603/95 

Ενίσχυση στην παραγωγή 

Εσπεριδοειδή προς 
µεταποίηση 

Άρθρο 1 
Κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 2202/96 

Ενίσχυση στην παραγωγή 

Τοµάτες προς µεταποίηση Άρθρο 2 
Κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 2201/96 

Ενίσχυση στην παραγωγή 

Οίνος Άρθρα 11 έως 15 
Κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 1493/1999 

Ενίσχυση αναδιάρθρωσης 

», 
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4) Το παράρτηµα VI συµπληρώνεται από το ακόλουθο κείµενο : 

 
«Βαµβάκι Παράγραφος 3 του πρωτοκόλλου αριθ. 4 για το 

βαµβάκι που προσαρτάται στην πράξη προσχώρησης 
της Ελλάδας 

Στήριξη παρεχόµενη µέσω της 
ενίσχυσης για το σύσπορο 
βαµβάκι  

Ελαιόλαδο Άρθρο 5 
Κανονισµός 136/66/ΕΟΚ 

Ενίσχυση στην παραγωγή 

Καπνός Άρθρο 3 
Κανονισµός (ΕΟΚ) αριθ. 2075/92 

Ενίσχυση στην παραγωγή 

Λυκίσκος Άρθρο 12 του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 1696/71 
Άρθρο 1 του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1098/98 

Στρεµµατική ενίσχυση 
Ενίσχυση προσωρινής παύσης 
της καλλιέργειας» 

 

5) Το παράρτηµα VII συµπληρώνεται από το ακόλουθο κείµενο : 

 

«Ζ. Βαµβάκι 

 

Όταν ένας γεωργός δηλώνει εκτάσεις που έχουν σπαρεί µε βαµβάκι, τα κράτη µέλη 

υπολογίζουν το ποσό που πρέπει να συµπεριληφθεί στο ποσό αναφοράς, 

πολλαπλασιάζοντας τον αριθµό των εκταρίων, στρογγυλοποιηµένο στο δεύτερο 

δεκαδικό ψηφίο, στα οποία παρήχθη βαµβάκι για το οποίο χορηγήθηκε ενίσχυση κάθε 

έτος της περιόδου αναφοράς βάσει της παραγράφου 3 του πρωτοκόλλου αριθ. 4 σχετικά 

µε το βαµβάκι, επί το εξής ποσό ανά εκτάριο : 

 

− 966 ευρώ για την Ελλάδα, 

 

− 1 509 ευρώ για την Ισπανία, 

 

− 1 202 ευρώ για την Πορτογαλία. 

 



30.4.2004 EL Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης L 161/ 
_______________________________________________________________________________ 

 

91

 

H. Ελαιόλαδο 

 

Όταν ένας γεωργός έχει εισπράξει ενίσχυση στην παραγωγή ελαιολάδου, το ποσό 

υπολογίζεται µε πολλαπλασιασµό του αριθµού των τόνων για τους οποίους χορηγήθηκε 

η ενίσχυση αυτή κατά την περίοδο αναφοράς (δηλαδή αντίστοιχα, για κάθε µια από τις 

περιόδους εµπορίας 1999/2000, 2000/2001, 2001/2002 και 2002/2003) επί το 

αντίστοιχο µοναδιαίο ποσό ενίσχυσης, εκφραζόµενο σε ευρώ/τόνο, όπως αυτό 

καθορίζεται στους κανονισµούς (ΕΚ) αριθ. 1415/2001**, (ΕΚ) αριθ. 1271/2002 ***, 

(ΕΚ) αριθ. 1221/2003 **** και (ΕΚ) αριθ. 1794/2003 ***** της Επιτροπής, και µε 

πολλαπλασιασµό του γινοµένου επί συντελεστή 0.6. Ωστόσο, τα κράτη µέλη µπορούν 

να αποφασίσουν, µέχρι την 1η Αυγούστου 2005 το αργότερο, να αυξήσουν το 

συντελεστή αυτόν. Ο συντελεστής αυτός δεν εφαρµόζεται σε γεωργούς των οποίων ο 

µέσος αριθµός ελαιοκοµικών εκταρίων ΣΓΠ κατά τη διάρκεια της περιόδου αναφοράς, 

εξαιρουµένου του αριθµού των ελαιοκοµικών εκταρίων ΣΓΠ που αντιστοιχεί σε 

πρόσθετα ελαιόδεντρα που έχουν φυτευτεί πέραν τυχόν εγκεκριµένου καθεστώτος 

φύτευσης µετά την 1η Μαΐου 1998, είναι κάτω του 0,3. Ο αριθµός των ελαιοκοµικών 

εκταρίων ΣΓΠ υπολογίζεται βάσει κοινής µεθόδου που θα θεσπιστεί µε τη διαδικασία 

του άρθρου 144 παράγραφος 2 και µε βάση δεδοµένα του συστήµατος γεωγραφικών 

πληροφοριών ελαιοκοµίας. 

 

Εφόσον οι ενισχύσεις που καταβλήθηκαν κατά τη διάρκεια της περιόδου αναφοράς 

επηρεάστηκαν από εφαρµογή των µέτρων που ορίζονται στο άρθρο 2 παράγραφος 3 

του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 1638/98*****, ο υπολογισµός που αναφέρεται στην τρίτη 

υποπαράγραφο προσαρµόζεται ως εξής: 

 

− στην περίπτωση που τα µέτρα εφαρµόστηκαν µόνο σε µία περίοδο εµπορίας, ο 

αριθµός των τόνων που λαµβάνεται υπόψη για τη σχετική περίοδο θα είναι ίσος 

προς τον αριθµό των τόνων για τον οποίο θα είχε χορηγηθεί ενίσχυση αν δεν 

είχαν εφαρµοσθεί τα µέτρα· 
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− στην περίπτωση που τα µέτρα εφαρµόστηκαν σε δύο διαδοχικές περιόδους 

εµπορίας, ο αριθµός των τόνων που λαµβάνεται υπόψη για την πρώτη σχετική 

περίοδο καθορίζεται σύµφωνα µε την πρώτη περίπτωση, και ο αριθµός των τόνων 

που λαµβάνεται υπόψη για την επόµενη περίοδο είναι ίσος προς τον αριθµό των 

τόνων για τον οποίο χορηγήθηκε ενίσχυση για την τελευταία περίοδο εµπορίας 

πριν από την περίοδο αναφοράς η οποία δεν επηρεάστηκε από εφαρµογή των εν 

λόγω µέτρων. 

 

Τα κράτη µέλη υπολογίζουν τον αριθµό των εκταρίων που λαµβάνονται υπόψη στον 

υπολογισµό της ενιαίας ενίσχυσης ως τον αριθµό ελαιοκοµικών εκταρίων ΣΓΠ που 

λαµβάνονται µε την εφαρµογή κοινής µεθόδου που θα θεσπιστεί µε τη διαδικασία του 

άρθρου 144 παράγραφος 2 και µε βάση δεδοµένα από το σύστηµα γεωγραφικών 

πληροφοριών ελαιοκοµίας, εξαιρουµένου του αριθµού ελαιοκοµικών εκταρίων ΣΓΠ 

των πρόσθετων ελαιοδέντρων που φυτεύτηκαν πέραν τυχόν εγκεκριµένου 

προγράµµατος φύτευσης µετά την 1η Μαΐου 1998, µε εξαίρεση την Κύπρο και τη 

Μάλτα, για τις οποίες θα ισχύει η 31η ∆εκεµβρίου 2001. 

 

Θ. Ακατέργαστος καπνός 

 

Όταν ένας γεωργός έχει εισπράξει πριµοδότηση καπνού, το ποσό που πρέπει να 

περιληφθεί στο ποσό αναφοράς υπολογίζεται πολλαπλασιάζοντας τον τριετή µέσο όρο 

χιλιόγραµµων για τον οποίο χορηγήθηκε ενίσχυση επί το σταθµισµένο τριετή µέσο όρο 

του ποσού ενίσχυσης που χορηγήθηκε ανά χιλιόγραµµο, λαµβάνοντας υπόψη τη 

συνολική ποσότητα ακατέργαστου καπνού όλων των οµάδων ποικιλιών και 

πολλαπλασιάζοντας επί συντελεστή 0,4. Τα κράτη µέλη µπορούν να αποφασίσουν να 

αυξήσουν το συντελεστή αυτόν. 

 

Από το 2010 ο συντελεστής είναι 0.5. 
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Ο αριθµός των εκταρίων που λαµβάνονται υπόψη για τον υπολογισµό της ενιαίας 

ενίσχυσης αντιστοιχεί προς την έκταση που αναφέρεται στις καταχωρηµένες συµβάσεις 

καλλιέργειας, για την οποία έχει χορηγηθεί η πριµοδότηση, αντίστοιχα, κάθε έτος της 

περιόδου αναφοράς, και εντός των ορίων µιας βασικής έκτασης που θα καθορίσει η 

Επιτροπή µε βάση τη συνολική έκταση όπως αυτή της έχει κοινοποιηθεί σύµφωνα µε το 

παράρτηµα I, 1.3, του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 2636/1999 της Επιτροπής ******. 

 

Εφόσον οι ενισχύσεις που καταβλήθηκαν κατά τη διάρκεια της περιόδου αναφοράς 

επηρεάστηκαν από εφαρµογή των µέτρων που καθορίζονται στο άρθρο 50 του 

κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 2848/98, ο υπολογισµός που αναφέρεται στην τρίτη 

παράγραφο προσαρµόζεται ως εξής: 

 

− στην περίπτωση που η πριµοδότηση µειώθηκε εν µέρει ή συνολικά, τα ποσά 

πληρωµών που λαµβάνονται υπόψη για τη σχετική περίοδο θα είναι ίσα προς τα 

ποσά που θα είχαν χορηγηθεί αν δεν είχε εφαρµοσθεί η µείωση· 

 

− στην περίπτωση που η ποσόστωση παραγωγής µειώθηκε εν µέρει ή συνολικά, τα 

καταβαλλόµενα ποσά που λαµβάνονται υπόψη για τη σχετική περίοδο θα είναι 

ίσα προς τα ποσά πριµοδότησης που θα είχαν χορηγηθεί κατά την προηγούµενη 

περίοδο, χωρίς τη µείωση της πριµοδότησης, υπό τον όρο ότι η ζώνη παραγωγής 

που οριζόταν στην τελευταία σύµβαση καλλιέργειας δεν χρησιµοποιήθηκε για 

καλλιέργεια επιλέξιµη δυνάµει οποιουδήποτε άλλου καθεστώτος άµεσης στήριξης 

κατά τη σχετική περίοδο. 
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Ι. Λυκίσκος 

 

Όταν ένας ο γεωργός έχει εισπράξει στρεµµατική ενίσχυση λυκίσκου ή ενίσχυση 

προσωρινής παύσης της καλλιέργειας, τα κράτη µέλη υπολογίζουν τα ποσά που θα 

συµπεριληφθούν στο ποσό αναφοράς πολλαπλασιάζοντας τον αριθµό των εκταρίων, 

στρογγυλοποιηµένο στο δεύτερο δεκαδικό ψηφίο, για τα οποία χορηγήθηκε η ενίσχυση, 

αντίστοιχα, σε κάθε έτος της περιόδου αναφοράς, επί ποσό 480 ευρώ ανά εκτάριο. 

 

_________________ 
*  ΕΕ L 291, 19.11.1979, σ. 174. 
**  ΕΕ L 191, 13.7.2001, σ. 10. 
***  ΕΕ L 184, 13.7.2002, σ. 5. 
****  ΕΕ L 170, 9.7.2003, σ. 8. 
***** ΕΕ L 262, 14.10.2003, σ. 11. 
****** ΕΕ L 210, 28.7.1988, σ. 32. 
******* ΕΕ L 323, 15.12.1999, σ. 4.» 
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6) Το παράρτηµα VIII αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείµενο : 

 

«ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ VIII 

Εθνικά ανώτατα ποσά που αναφέρονται στο άρθρο 41 

 

εκατοµµ. ευρώ 

Κράτος µέλος 2005 2006 
2007, 2008 
και 2009 

2010 και 
επόµενα έτη 

Βέλγιο  411  413 530  530 

∆ανία  838  838 996  996 

Γερµανία  4 489  4 503 5 492  5 496 

Ελλάδα   837  1 700 1 722  1 760 

Ισπανία  3 244  4 031 4 229  4 241 

Γαλλία  7 199  7 231 8 091  8 099 

Ιρλανδία  1 136  1 136 1 322  1 322 

Ιταλία  2 539  3 112 3 464  3 497 

Λουξεµβούργο  27  27 37  37 

Κάτω Χώρες  386  386 779  779 

Αυστρία  613  614 712  712 

Πορτογαλία  452  493 559  561 

Φινλανδία  467  467 552  552 

Σουηδία  612  612 729  729 

Ηνωµένο Βασίλειο  3 351  3 351 3 869  3 869 

», 
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7) Το παράρτηµα VΙΙΙΑ αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείµενο : 

 

«ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ VΙΙΙΑ 

Εθνικά ανώτατα ποσά που αναφέρονται στο άρθρο 71γ 

 

Τα ανώτατα όρια υπολογίσθηκαν µε βάση το χρονοδιάγραµµα αυξήσεων που ορίζει το άρθρο 143α 

και, συνεπώς, δεν χρειάζεται να µειωθούν. 

 
(εκατοµµ. ευρώ)

Ηµερ. 
έτος 

Τσεχική 
∆ηµοκρατία Εσθονία Κύπρος Λετονία Λιθουανία Ουγγαρία Μάλτα Πολωνία Σλοβενία Σλοβακία 

2005 228,8 23,4 8,9 33,9 92,0 350,8 0,67 724,6 35,8 97,7 

2006 266,7 27,3 12,5 39,6 107,3 420,2 0,83 881,7 41,9 115,4 

2007 343,6 40,4 16,3 55,6 146,9 508,3 1,64 1 140,8 56,1 146,6 

2008 429,2 50,5 20,4 69,5 183,6 634,9 2,05 1 425,9 70,1 183,2 

2009 514,9 60,5 24,5 83,4 220,3 761,6 2,46 1 711,0 84,1 219,7 

2010 600,5 70,6 28,6 97,3 257,0 888,2 2,87 1 996,1 98,1 256,2 

2011 686,2 80,7 32,7 111,2 293,7 1014,9 3,28 2 281,1 112,1 292,8 

2012 771,8 90,8 36,8 125,1 330,4 1 141,5 3,69 2 566,2 126,1 329,3 

Επόµενα 

έτη 857,5 100,9 40,9 139,0 367,1 1 268,2 4,10 2 851,3 140,2 365,9 

». 

 

===================== 

 
 




